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Réponses aux demandes de renseignements :

QUESTION NO 12 :
Dans la section EPEP 3.2.1, on indique sous « Renseignements à fournir » (point 3) que : « Le
texte devrait comprendre une discussion sur les méthodes d’élimination des matières
dangereuses et les méthodes géotechniques à adopter en vue de réaliser le but, de relever les
défis en matière de conception et de résoudre les problèmes du projet. » Cette section porte
précisément sur l'information à l'appui de deux (2) projets relatifs à des services de génie
environnemental. Veuillez confirmer si les « méthodes géotechniques » constituent l'information
qui doit être fournie pour ces deux exemples de projets. À la section 3.2.2, on demande de
démontrer l'expérience relative aux projets géotechniques (de même que l'expérience ayant
trait à d'autres projets) pour les six (6) projets demandés (deux projets par sous-expert-conseil
et spécialiste [hygiéniste industriel agréé, ingénieur en géotechnique et spécialiste de la gestion
des déchets solides]).

RÉPONSE NO 12 :
Voir les points A.1 et B.6 dans la modification no 001.

QUESTION NO 13 :
Veuillez définir les rôles et les responsabilités associés à la fonction « Soutien administratif »
dont il est question dans les tableaux d'honoraires liés aux services requis SR 5, SR 6 et SR 7,
lesquels tableaux figurent dans la section 2., « Services requis - Honoraires fondés sur le
temps », de l'Annexe C - Formulaire de proposition de prix, plus précisément aux pages 23 de
30 et 24 de 30. 

 
RÉPONSE NO 13 :
Les rôles et les responsabilités associés à la fonction « Soutien administratif » faisant partie
des services requis comprennent notamment ceux décrits aux sections suivantes : 5.2.2,
5.2.2.1 (b) et 5.2.2.8 (administration générale et soutien), 5.2.2.18, 5.3c, 5.3 (g), 5.3 (h)(i) et 6.2
(administration et soutien à l'égard des rapports), ainsi que 7.0 (administration et soutien à
l'égard des rapports). 
 

QUESTION NO 14 :
À la page 23 de la demande de propositions, on demande, à l'égard des services requis SR 6,
des taux pour les postes d'hygiéniste industriel certifié (HIC) principal, d’HIC intermédiaire et
d’HIC subalterne. Comme le titre d’HIC est accordé à des cadres supérieurs chevronnés,
TPSGC veut-il bien envisager de remplacer les termes « HIC subalterne » et « HIC
intermédiaire » par « hygiéniste industriel qualifié subalterne » et « hygiéniste industriel qualifié
intermédiaire », respectivement?  
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RÉPONSE NO 14 :
Oui, TPSGC remplacera les termes « HIC subalterne » et « HIC intermédiaire » par
« hygiéniste industriel qualifié subalterne » et « hygiéniste industriel qualifié intermédiaire »,
respectivement, dans la demande de propositions. Selon les organismes d'agrément, le terme
« qualifié » signifie « certifié ». 
 

________________$Total SR6:

________________$__________$1000Soutien administratif

________________$__________$750
Hygiéniste industriel certifié
qualifié Subaltern

________________$__________$1250
Hygiéniste industriel certifié
qualifié Intermédiaire

________________$__________$250
Hygiéniste industriel certifié
Principal

HONORAIRES FONDÉS
SUR LE TEMPS

Colonne A × colonne B

TAUX
HORAIRES**

Colonne B

HEURES
ESTIMATIVES

Colonne A

SR 6 - Services de
surveillance de
l'environnement

QUESTION NO 15 :
Aux sections 3.2.1 et 3.2.2., TPSGC demande aux soumissionnaires de décrire des projets
dont les travaux de construction sont achevés substantiellement ou terminés. TPSGC veut-il
bien envisager d'alléger cette exigence de manière à y inclure les projets pour lesquels
l'expert-conseil en environnement a réalisé les documents sur les travaux de construction? 

 
RÉPONSE NO 15 :
Non.

QUESTION NO 16 :
À la page 32 de 43 de l'énoncé de projet, TPSGC formule l'exigence suivante : «
L’expert-conseil en environnement doit fournir, pour chaque dossier d’appel d’offres ou
d’approvisionnement [...] ». Veuillez indiquer le nombre de documents d'appel d'offres ou
d'approvisionnement auquel on peut s'attendre.
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 RÉPONSE NO 16 :
Conformément à l'exigence SR 3.2, au moins cinq (5) dossiers de documents de construction
seront élaborés.

 
QUESTION NO 17 :
TPSGC veut-il bien repousser la date de clôture de la demande de propositions?

 
RÉPONSE NO 17:

      Reportez-vous à la partie 1 de la modification 001.

QUESTION NO 18 :
En ce qui concerne l’ingénieur en environnement dont il est question à la section 3.2.3, est-il
envisageable que l'ingénieur intermédiaire soit remplacé par un professionnel de
l'environnement, comme un géologue, ou bien que l'expérience exigée de 10 ans soit réduite à
8 ans?

RÉPONSE NO 18:
Non.
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